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窗 戶 檢 驗 證 明 書 適 用 於 檢 驗 後 無 需 進 行 訂 明 修 葺  
CERTI FI CATE OF W I NDOW  I NSPECTI ON  
( APPLI CABLE W HERE NO PRESCRI BED REPAI R I S REQUI RED AFTER 
I NSPECTI ON)    

建 築 物 檢 驗 及 修 葺 規 例 第 1 4 ( 1 ) 條  
BUI LDI NG ( I NSPECTI ON AND REPAI R)  REGULATI ON Sect ion 14(1)  
 
本 表 格 須 於 訂 明 檢 驗 完 後 1 4 日 呈 交  

This form must be submitted within 14 days after complet ion of the prescribed inspection 

[ 請 以 楷 填 寫 表 格 ]  

[ Please complete in BLOCK LETTERS]  
 
  

屋 宇 署 檔 號   
BD Re f. :  

 
 
 
                                    

致 建 築 事 務 監 督  
To the Building Authority 

 

  
 
樓 宇 的 地 址 如 法 定 通 知 所 顯 示  

Address of building (as shown in the statutory not ice)

 

 
 
 
 
本 人 ／ 們， 
I / We, 

 
                                                                                                  ,  
 英 文 稱 ( 如 適 用 ， 註 冊 承 建 商 公 司 稱 ) ( 根 據 註 冊 記 錄 )  

Nam e in English (Com pany Nam e of Registered Cont ractor, if applicable)  ( I n accordance with the regist rat ion record)  

 
                                                                                                  ,  

中 文 稱 ( 如 適 用 ， 註 冊 承 建 商 公 司 稱 ) ( 根 據 註 冊 記 錄 )  

Nam e in Chinese (Com pany Name of Registered Cont ractor, if applicable)  ( I n accordance with the regist rat ion record)  
 
 
 
是 根 據 建 築 物 條 例 第 3 0 E( 1 ) ( a ) 條 獲 委 任 的 合 資 格 人 士 ， ／ 們 的 註 冊 編 號 為

being the Qualif ied Person (QP)  appointed under sect ion 30E(1) (a)  of the Buildings Ordinance of regist rat ion no.                   

 
註 冊 屆 滿 日 期 為                               聯 絡 電 號 碼 為  

with my regist rat ion expir ing on                                      ,  at  contact  telephone num ber                                  

  
及 傳 真 號 碼 為  

and fax num ber                                                                                                                    ,  

 
現 確 認 以 法 定 通 知 規 定 的 訂 明 檢 驗 已 經 完 。  

confirm  that  the prescr ibed inspect ion required in the following statutory not ice(s)  was / were com pleted.  
 
 
 

法 定 通 知 編 號  

Statutory Not ice No. 

樓 宇 或 處 所 位 置 ( 如 單 位 樓 層 及 編 號 )  

Building or  

Prem ises Locat ion ( e.g. Floor and Flat  No.)  

訂 明 檢 驗 的 完 日 期  

Date of Com plet ion of 

Prescribed I nspect ion 

   

   

   

   

   

   

   

 
 
 

列 表 可 涵 蓋 一 樓 宇 的 多 份 法 定 通 知 。 如 列 空 格 不 足 ， 請 另 附 加 紙 張 填 寫 ， 附 於 本 證 明 書 ， 並 在
每 頁 加 簽 及 註 明 日 期 。  

(This form  m ay cover a num ber of statutory not ices for the same building. I f the above space is insufficient , 

please at tach addit ional sheet (s)  which must  be signed and dated.)  

 

表 格 M W I  2 a  
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2 .  本 人 ／ 們 現 按 照 建 築 物 檢 驗 及 修 葺 規 例 第 1 4 ( 1 ) 條 ， 證 明  

I n accordance with sect ion 14(1)  of the Building ( I nspect ion and Repair)  Regulat ion, I / we cert ify that  
 

  本 人 ／ 們 的 代 表 如 合 資 格 人 士 並 非 自 然 人 已 按 照 建 築 物 條 例 進 行 述 法 定 通 知 規 定 的 訂

明 檢 驗 及  

*  I  have /  * Our representat ive ( if QP is not  a natural person)  has carr ied out  the prescribed inspect ion 

required in the above statutory not ice(s)  in accordance with the Buildings Ordinance;  and 
 

  本 人 認 為 窗 戶 屬 安 ， 無 需 進 行 訂 明 修 葺 。  

in my opinion the window(s)  is/ are safe and no prescribed repair is required.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 刪 去 不 適 用 者  

delete as appropriate 

 

 

 

 
 
 
                                                             

 
 
 
                          
 

合 資 格 人 士 簽 署  

( 如 適 用 ， 或 註 冊 承 建 商 的 獲 授 權 簽 署 人 簽 署 及 提 供 )  

Signature of QP (or Author ized Signatory of Registered Cont ractor 

and provide full nam e, if applicable)  

 

日期 

Date 


